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Lektion 1 
 
Verben      Slovesá 
 
etw./jdn. ablehnen     odmietnuť 
sich ändern      zmeniť sa 
ankommen auf (Akk) (kam an, ist angekommen) záležať (na niečom, od niečoho) 
sich aufhalten (hielt auf, aufgehalten)  zdržiavať sa 
aufpassen auf (Akk)     dávať pozor (na niekoho, na niečo) 
sich auseinandersetzen mit (Dat)   zaoberať sa 
etw. ausnutzen     využiť 
etw. bejahen      byť za niečo 
jdn. bewegen      hýbať, pohnúť 
Fragen, die Jugendliche heute bewegen  otázky, ktoré dnes mladých zaujímajú 
jdn. bewundern     obdivovať 
etw. darstellen     predstavovať 
etw. durchsetzen     presadiť (napr. svoj názor) 
sich einmischen     miešať sa (napr. do záležitostí niekoho iného) 
sich entspannen     uvoľniť sa    
sich entwickeln     vyvíjať sa 
jdn. erkennen (erkannte, erkannt)   spoznať 
jdm. etw. erlauben     dovoliť 
jdn. erschrecken     naľakať 
jdn. erwischen      prichytiť 
jdn. erziehen (erzog, erzogen)   vychovať, vychovávať 
sich festhalten (hielt fest, festgehalten)  pevne sa držať, pridržiavať sa 
sich fürchten vor (Dat)    báť sa, mať z niečoho strach 
etw. genießen (genoss, genossen)   užívať si 
das Image genießen     byť považovaný 
glauben an (Akk)     veriť (v niečo, niekoho) 
jdm. imponieren     imponovať 
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kämpfen für (Akk)     bojovať (za niečo, niekoho) 
etw. merken      zbadať, spozorovať 
sich orientieren an (Dat)    orientovať sa (podľa niečoho) 
jdn. siezen      vykať 
simsen       posielaľ sms-ky, esemeskovať 
streben nach (Dat)     usilovať sa (o niečo) 
jdn. überholen      predbehnúť, predbiehať 
übernachten      prenocovať 
übertreiben (übertrieb,    prehánať 
übertrieben) 
etw. verallgemeinern     zovšeobecňovať 
etw. verlangen     požadovať, žiadať 
verschwinden (verschwand, ist verschwunden) zmiznúť 
jdn. verständigen     informovať, upovedomiť, oboznámiť 
jdm. etw. vorschreiben    predpisovať, predpísať (niekomu, niečo) 
(schrieb vor, vorgeschrieben) 
zukommen auf (Akk) (kam zu,   čakať (napr. problém, kt. čaká na niekoho),  
ist zugekommen)     očakávať, blížiť sa 
Was auch auf sie zukommt    nech ich už očakáva čokoľvek,  

nech sa už budú musieť vysporiadať s čímkoľvek 
 
 
 

Nomen      Podstatné mená 
 
die Altersgrenze     veková hranica 
die Angelegenheit, -en    záležitiosť 
der Anstieg, -e     nárast 
die Arbeitslosigkeit     nezamestanosť 
die Aufbaugeneration     generácia, ktorá vybudovala Nemecko po 2.sv.vojne 
der Aufstieg      vzostup 
der Ausbildungsplatz,   učňovské miesto, možnosť profesného vzdelávania  
-plätze       (V SRN existuje hlavne pre povolania v priemysle, 
mm       remeslách, poľnohospodárstve a obchode tzv. duálny 
mm       vzdelávací systém. Keď sa niekto chce stať trebárs 
mm        automechanikom, musí nejaký autoservis alebo mm
       automobilka poskytnúť „Ausbildungsplatz“, o kt. sa 
Záujemcovia      záujemcovia uchádzajú podobne ako o zamestnanie. 
Mm       Úspešní uchádzači potom absolvujú vzdelávanie, mm
       v ktorom sa striedajú teoretické fázy v škole a prax 
mm       v konkrétnom podniku.) 
das Äußere      zovňajšok 
der Ausstieg      rezignácia na niečo 
der Ausweis, -e     preukaz 
das Auszugsverhalten    opustenie rodičovského domu (s. 9) 
die Beschäftigung, -en    zaoberanie sa (niečím) 
die Betrachtungsweise, -n    názor 
die Bundesregierung     spolková vláda 
die Bürokratie      byrokracia 
die Ehe, -n      manželstvo 
der Ehrgeiz      ctižiadostivosť 
die Eigenschaft, -en     vlastnosť 
die Eigenverantwortung    zodpovednosť samého za seba 
die Einsamkeit     samota 
das Erwachsenwerden    prechod do dospelosti    
die Erziehungsmethode, -n    výchovná metóda 
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der Fleiß      usilovnosť 
das Fortbewegungsmittel, -    prostriedok pohybu (skate board, bicykel, lyže, 
Fahren       korčule, windsurfing) 
die Gaststätte, -n     pohostinstvo 
das Gelächter      smiech, rehot 
die Geldverschwendung    rozhadzovanie peňazí, mrhanie peňazí 
das Gewässer      vodstvo 
die Gewichtsverlagerung, -en   prenesenie váhy 
das Handeln      konanie 
der Heranwachsende, -n    dospievajúci  
der Hochbetagte, -n     v pokročilom veku 
der Hormonhaushalt     regulácia hormónov 
die Institution, -en     inštitúcia 
das Interesse, -n     záujem 
der Jugendforscher, -     vedec skúmajúci mládež 
das Jugendschutzgesetz, -e    zákon na ochranu mládeže 
die Konkurrenz     konkurencia 
die Kreativität      kreativita, tvorivosť 
der Kunde, -n      zákazník 
die Kurve, -n      zákruta 
die Lebensform, -en     forma života 
die Lebenspartnerin, -nen    životná partnerka 
die Lehrstelle, -n     učňovské miesto 
das Markenbewusstsein    povedomie o hodnote značiek, záujem o značkové 
mm       veci 
das Mindestalter     minimálny vek, najnižšia prípustná veková hranica 
der Musikgeschmack     hudobný vkus 
die Mutterbindung     naviazanosť na matku 
die Nachhilfe      doučovanie 
der Nesthocker, -     zápecník 
die Partei, -en      strana (politická a pod.) 
die Partnerschaft, -en     partnerstvo 
die Perspektive, -n     perspektíva 
die Pubertät      puberta 
das Rauschen      šumenie (lesa), žblkanie (vody) 
der Reifen, -      pneumatika 
der Schatten, -   hrádze 
das Schlüsselbein, -e     kľúčna kosť 
der Schritt, -      krok 
der Schulabschluss,     typ stredoškolského vzdelania 
-abschlüsse 
der Sieger, -      víťaz 
die Sozialhilfe      sociálne dávky 
die Spätvorstellung, -en    neskorý večerný program (v kine po 22.00) 
die Spielhalle, -n     herňa 
der Staat, -en      štart 
das Surfbrett, -er     surfovacia doska 
die Tabakware, -n     tabakový výrobok 
die Trendwende     zmena v trende 
die Trennung, -en     odlúčenie, rozchod 
die Tugend, -en     cnosť 
die Überzeugungsarbeit    presvedčovanie 
das Ufer, -      breh 
die Unsicherheit, -en     neistota 
die Unterstützung     podpora 
das Verhältnis, -se     vzťah 
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das Vertrauen      dôvera 
die Vorführung, -en     predstavenie 
das Wertesystem, -e     systém hodnôt 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky  
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa iba ako príslovka 
 
absichtlich      úmyselne      
adäquat      adekvátne, primerane 
angesagt      „in“ (ist angesagt = , je „in“, je uznávaný, obľúbený) 
angriffslustig      útočný, agresívny, bojovný 
ausreichend      dostatočný, postačujúci 
bäuchlings*      na bruchu (ležať), na brucho (ľahnúť si) 
behütet      chránený 
bemerkenswert     povšimnutiahodné, zaujímavé 
bescheiden      skromný 
düster       pochmúrny, neradostný, neveštiaci nič dobré  
emotional      emocilonálny, citový 
erwachsen      dospelý 
fließend      plynulý 
gering       malý, slabý, zanedbateľný 
geschlechtsspezifisch    rodový, týkajúci sa buď mužov/chlapcov alebo žien/ 
gender       dievčat 
gesetzlich      zákonný 
gleichermaßen*     rovnakou mierou 
gleichzeitig      zároveň, súčasne  
grundsätzlich      v zásade 
hauteng      priliehavý (oblečenie) 
interessiert      zaujímajúci sa 
klitschnass      mokrý do nitky 
krankhaft      chorobný 
mäßig       mierny 
neulich*      nedávno 
niedrig       nízky 
nüchtern      triezvy 
qualifiziert      kvalifikovaný 
selbstständig      samostatný 
sorglos      bezstarostný 
sozial       sociálny 
unabhängig      nezávislý 
unsicher      neistý 
volljährig      plnoletý 
vorherrschend      prevdládajúci 
weiterhin*      naďalej 
zeitgemäß      aktuálny, moderný 
zögerlich      váhavý, pomalý, otáľajúci 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
die Aufmerksamkeit auf    pritiahnuť na seba pozornosť 
sich ziehen (zog, 
gezogen) 
sich im Aufwind befinden    byť na vzdostupe 
(befand, befunden) 
gut auskommen mit (Dat)    dobre vychádzať s … 
(kam aus, ist ausge - 



978-3-19-151861-5 © Hueber Verlag, Ismaning, 2011 – Seite 5 

kommen) 
an Bedeutung gewinnen    získať na význame 
(gewann, gewonnen) 
sich einer Sache in hohem    byť si plne vedomý nejakej veci/ skutočnosti 
Maße bewusst sein 
eine feste Beziehung     vstúpiť do trvalého vzťahu 
eingehen (ging ein, 
eingegangen) 
in Bezug auf (Akk)     vzhľadom na … 
keinen Bock haben     nemať chuť  
nicht zu bremsen sein    nedať sa zabrzdiť 
sich (nicht) entmutigen    nedať sa znechutiť 
lassen (ließ, gelassen) 
Erfahrungen sammeln    zbierať skúsenosti 
eine Familie gründen     založiť si rodinu 
den Führerschein machen    (u)robiť vodičák 
sich Gedanken machen über    rozmýšľať, uvažovať o … 
(Akk) 
sich den Herausforderungen    postaviť sa zoči voči výzvam 
stellen 
ein Kind bekommen     porodiť dieťa 
(bekam, bekommen) 
einen Kredit aufnehmen    vziať si pôžičku 
(nahm auf, aufgenommen) 
schieflaufen (lief, ist     nedariť sa, nepodariť sa 
gelaufen) 
laut Gesetz      podľa zákona 
eine höhere Macht     vyššia moc 
in der Öffentlichkeit     na verejnosti 
in puncto Arbeitsplatz     čo sa týka pracovného miesta 
Verantwortung übernehmen    prebrať zodpovednosť 
(übernahm, übernommen) 
zur Verfügung stehen (stand,   byť k dispzícii 
gestanden) 
im Vergleich zu (Dat)     v porovnaní s … 
ein gutes Verhältnis haben zu   mať dobrý vzťah k … 
(Dat) 
sich wohlfühlen     cítiť sa dobre 
in diesem Zusammenhang    v tejto súvislosti 
 
Lektion 2 
 
Verben       Slovesá 
 
jdn. etw. anerkennen (erkannte an,   uznávať  
anerkannt) 
jdn. ansprechen (sprach an,    osloviť 
angesprochen) 
etw. aufbauen      postaviť, vybudovať 
jdn. aufklären      vysvetliť, objasniť 
ausgeben (gab aus,     minúť, utratiť (peniaze) 
ausgegeben) 
beitragen zu (Dat) (trug bei,    prispieť (k niečomu) 
beigetragen) 
etw. belasten      zaťažiť 
jdn. belohnen      odmeniť 
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sich bemühen um (Akk)    snažiť sa, usilovať sa (o niečo) 
sich etw. beschaffen      zaobstarať si  
sich einschränken     obmedziť sa 
etw. enthalten (enthielt,    obsahovať  
enthalten) 
sich entscheiden für     rozhodnúť sa (pre niečo, medzi niečím) 
(Akk)/zwischen (Dat) 
(entschied, entschieden) 
sich erhohen      zotaviť sa, oddýchnuť si 
etw. genießen (genoss,    užívať si 
genossen) 
haushalten      hospodáriť, gazdovať 
etw. mitbestimmen     spoluurčovať 
etw. nachschlagen (schlug    vyhľadať   
nach, nach geschlagen) 
resignieren      rezignovať 
schmecken      chutiť 
sich schützen vor (Dat)    ochrániť, uchrániť (pred niečím) 
schwerfallen (fiel schwer,    padnúť zaťažko 
ist schwer gefallen) 
etw. stehlen (stahl, gestohlen)   kradnúť 
umgehen mit (Dat)     zaobchádzať (s niečím) 
(ging um, ist umgegangen) 
etw. verbinden mit (Dat)    spojiť (niečo s niečím) 
(verband, verbunden) 
verfügen über (Akk)     disponovať (s niečím) 
etw. vermeiden (vermied,    vyhnúť sa, vyvarovať sa     
vermieden) 
etw. verpassen     prepásť, zmeškať, premeškať 
sich verschulden     zadĺžiť sa 
verzichten auf (Akk)     zrieknuť sa, vzdať sa (niečoho) 
wachsen (wuchs, ist     rásť 
gewachsen) 
etw. wagen      odvážiť sa (niečo urobiť), riskovať 
sich wenden an (Akk)     obrátiť sa 
etw. zerstören      zničiť 
 
Nomen      Podstatné mená 
 
der Altersdurchschnitt    priemerný vek 
das Angebot, -e     ponuka 
der Anspruch, Ansprüche    nárok 
die Aufforderung, -en     požiadavka 
der Auftritt, -e      vystúpenie 
die Ausbildungsmöglichkeit, -en   možnosť profesného vzdelávania    
der Aussteller, -     vystavovateľ 
die Bankverbindung, -en    bankové spojenie 
der Bekleidungssektor, -en    sektor odievania 
der Bereich, -e     oblasť 
der Besitzer, -      vlastník 
der Betrag, Beträge     suma 
die Bewerbung, -en     žiadosť o miesto 
die Bindung, -en     väzba, spojenie 
die Bühne, -n      pódium 
die Eintrittskarte, -n     vstupenka 
die Entscheidung, -en    rozhodnutie 
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die Entschlossenheit     rozhodnosť 
die Enttäuschung, -en    sklamanie 
das Essverhalten     stravovacie návyky 
der Frust      frustrácia 
das Gebiet, -e      oblasť 
der Geldbeutel, -     peňaženka 
der Gläubiger, -     veriteľ 
das Gymnastikgerät, -e    gymnastické náčinie 
der Handel      obchod 
das Handwerk      remeslo 
der Helm, -e      helma 
die Imbissbude, -n     bufet, stánok s rýchlym občerstvením 
die Jugendmesse, -n     mládežnícky veľtrh 
der Kaufanreiz, -e     impulz na nákup 
der Klingelton, -töne     zvonenie (na telefóne) 
das Konservierungsmittel, -    konzervačná látka 
das Konsumgut, -güter    spotrebný tovar 
das Konsumverhalten    spotrebiteľské správanie 
der Konsumzwang, -zwänge    nátlak kozumovať, nakupovať 
die Körperpflege     starostlivosť o telo 
der Ladendiebstahl, -diebstähle   krádež v obchode 
das Lebensmittel, -     potravina 
der Leistungssport     vrcholový šport 
der Lifestyle      životný štýl 
die Litfasssäule, -n     reklamný stĺp na naliepanie plagátov (viď obr. na str. 
mm        28 v učebnici) 
das Missverständnis, -se    nedorozumenie 
die Misswirtschaft     zlé hospodárenie 
das Outfit, -s      outfit, oblečenie 
der Pressedienst     tlačová služba 
Schulden (Pl.)      dlhy 
die Sehnsucht, -süchte    túžba 
das Selbstwertgefühl     sebaúcta 
die Sicherheitsmaßnahme, -n   bezpečnostné opatrenie 
die Sparreserve, -n     finančná rezerva 
der Spitzenreiter, -     (niečo, niekto), čo je na 1. mieste, 
das Statussymbol, -e     symbol štatusu (spoločenského postavenia) 
das Streben      snaha, úsilie, túžba 
der Streit      hádka 
der Teilnehmer, -     účastník 
das Übergewicht     nadváha 
das Unternehmen, -     podnik 
die Veranstaltung, -en    podujatie 
der Verband, Verbände    združenie 
die Verschuldung     zadĺženie 
der Vertrag, Verträge     zmluva 
das Vorbild, -er     vzor, ideál 
das Vorgehen      postup 
die Vorliebe, -n     záľuba 
die Ware, -n      tovar 
der Zeitraum, -räume     časové obdobie 
das Ziel, -e      cieľ 
die Zielgruppe, -n     cieľová skupina 
der Zwischenfall, -fälle    incident, výtržnosť 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
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besorgt      ustarostený 
betroffen      dotknutý 
diskriminierend     diskriminujúci 
dringend      súrne, naliehavo 
erfolgreich      úspešný 
ewig       večne 
ganztägig      celodenný 
gezielt       cielene 
haltbar       trvanlivý 
konsumorientiert     orientovaný na konzum 
minderjährig      maloletý 
monatelang      mesiace 
problematisch      problematický 
schick       moderný,módny, šik 
stolz       pyšný, hrdý 
streng       prísny 
umgekehrt      naopak 
volljährig      plnoletý 
voraussichtlich     pravdepodobne 
weiblich      ženského pohlavia, ženský (weibliche Fans – faninky) 
willig       ochotný 
zufällig       náhodne 
zunehmend      čoraz viac 
zusätzlich      navyše 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
Bedürfnisse decken     pokryť, uspokojiť potreby 
sich beeinflussen lassen    nechať sa ovplyvniť 
sich etw. bewusst machen    uvedomiť si (niečo) 
einen Einkauf tätigen     urobiť nákup 
eine Empfehlung aussprechen   vysloviť odporúčanie 
dagegen ist nichts einzuwenden   voči tomu sa nedá nič namietať 
Geld vom Konto abbuchen    stiahnuť peniaze z konta, odpísať z účtu 
jdm. Grenzen setzen     určiť hranice 
jdm. freie Hand lassen    nechať voľnú ruku 
das Interesse wecken    vzbudiť záujem 
im Kaufrausch sein     byť v nákupnej horúčke 
etw. nicht mehr unter Kontrolle haben  nemať už pod kontrolou 
einen Kredit aufnehmen    zobrať si kredit, vziať si pôžičku 
in die Krise/in die Not geraten   ocitnúť sa v kríze, núdzi 
hinter die Kulissen schauen    nazrieť za kulisy 
sich etw. leisten können    môcť si niečo dovoliť 
auf die Nerven gehen     ísť na nervy 
in Ohnmacht fallen     upadnúť do bezvedomia, odpadnúť 
den … Platz belegen     obsadiť … miesto, umiestniť sa na … mieste 
(ein) Schnäppchen machen    urobiť výhodnú kúpu, kúpiť niešo za babku 
jdn. auf Schritt und Tritt verfolgen   prenasledovať na každom kroku 
in die Schuldenfalle tappen    veľmi zadĺžiť sa, padnúť do pasce dlhov 
der Schwerpunkt liegt auf (Dat)   ťažisko je na … 
zu Unrecht      neprávom 
zur Verfügung haben     mať k dispozícii 
im Vordergrund stehen    stáť v popredí 
jdm. Vorschriften machen    predpisovať 
Wertvorstellungen vermitteln    sprostredkovať predstavy o hodnotách 
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Geld zusammensparen    ušetriť (si) peniaze 
 
Lektion 3 
 
Verben      Slovesá 
 
abnehmen (nahm ab,     schudnúť, znižovať sa, ubrať, prebrať 
abgenommen) 
sich abwenden von (Dat)    odvrátiť sa, otočiť sa 
sich etw. anhören     vypočuť si  
jdn./etw. anregen     podnietiť, povzbudzovať, stimulovať 
jdm. auffallen (fiel auf, ist    byť nápadný, vzbudzovať pozornosť 
aufgefallen) 
sich etw. ausleihen (lieh aus,    vypožičať si (niečo) 
ausgeliehen) 
aussterben (starb aus, ist    vymrieť 
ausgestorben) 
auszeichnen      vyznačovať sa 
jdn. behandeln     zaobchádzať s niekým, správať sa (k niekomu 
mmm       nejako) 
etw. behandeln     ošetriť (napr. chemicky) 
jdn. benachrichtigen     upovedomiť, informovať, oznámiť mm 
jdn. bilden      vzdelávať (niekoho) 
davonlaufen (lief davon,    ujsť 
ist davon gelaufen) 
jdm. drohen      hroziť, vyhrážať sa (niekomu) 
etw. durchlesen (las durch,    prečítať  
durch gelesen) 
in etw. eintauchen     ponoriť sa do... 
sich entscheiden für (Akk)    rozhodnúť sa pre ... 
(entschied, entschieden) 
jdn. erwischen bei (Dat)    prichytiť (niekoho pri niečom) 
jdn. fesseln      upútať 
jdn. fördern      podporovať 
jdm. gelingen (gelang,    podariť sa 
gelungen) 
jdm. etw. gestehen (gestand,    priznať 
gestanden) 
etw. graben (grub,     kopať 
gegraben) 
sich kümmern um (Akk)    starať sa o ... 
liegen an (Dat) (lag,     záležať na ... 
gelegen) 
jdn. loben      chváliť 
etw. senken       
etw./jdn. schulen     cvičiť 
schwanken (zwischen)    váhať medzi niečím a niečím 
jdm. etw. stehlen (stahl,    kradnúť, ukradnúť 
gestohlen) 
etw. steigern      zvýšiť, zväčšiť 
etw. übernehmen (übernahm,   prevziať 
übernommen) 
jdn. überraschen     prekvapiť 
jdn. überreden zu (Dat)    prehovoriť 
jdn. übersehen (übersah,    prehliadnuť 
übersehen) 
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etw. übersetzen     preložiť 
etw. vergleichen (verglich,    porovnať 
verglichen) 
etw. verlernen      zabudnúť (naučené) 
etw. vermitteln     sprostredkovať 
etw. vertonen      zhudobniť 
etw. vervielfältigen     rozmnožiť, kopírovať 
etw. verwenden     použiť 
jdm. etw. vorlesen     predčítať 
etw. vorstellen      predstaviť 
etw. zusammenstellen    zostaviť 
 
Nomen      Podstatné mená 
 
das Abenteuer, -     dobrodružstvo 
der Alptraum, -träume    zlý sen, nočná mora 
das Angebot, -e     ponuka 
die Aussprache     výslovnosť 
der Auszug, -züge     úryvok 
der Beschreibstoff, -e     opisovaná látka 
die Betonung      prízvuk 
das Blei      olovo 
die Buchausstellung, -en    výstava kníh 
die Bücherei, -en     knižnica 
die Buchmesse, -n     knižný veľtrh 
der Dichter, -      básnik 
das Ereignis, -se     udalosť 
das Feuerzeug, -e           zapaľovač 
das Gedicht, -e     báseň 
das Geräusch, -e     zvuk 
die Gruselgeschichte, -n    strašidelný príbeh 
das Hörbuch, -bücher     audiokniha 
das Kloster, Klöster     kláštor 
die Leseratte, -n     knihomoľ (žartovne, v pozitívnom zmysle) 
der Liebhaber, -     milovník 
die Literatur, -en     literatúra 
die Lyrik      lyrika 
das Medium, Medien     médium 
das Mittel, -      prostriedok 
das Mittelalter      stredovek 
die Neuerscheinung, -en    knižná novinka 
die Produktionskosten (Pl)    náklady spojené s produkciou 
das Referat, -e     referát 
die Rolltreppe, -n     eskalátor, pohyblivé schody 
der Roman, -e      román 
das Sachbuch, -bücher    populárno-náučná kniha 
die Schachtel, -n     škatuľa 
der Schriftsteller, -     spisovateľ 
das Schriftzeichen, -     písmeno, litera 
das Tempo      tempo, rýchlosť 
der Umgang      zaobchádzanie 
der Verstand      rozum 
der Vorfahr (e), -en     predok 
der Vorläufer, -     predchodca 
der Wettbewerb, -e     súťaž 
die Zuwachsrate, -n     miera prírastku 
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Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa len ako príslovka 
       pri ostatných je v slovenčine uvedený tvar príd.m. 
 
abwärts*      dolu, nadol 
achselzuckend     (po)krčiac plecami 
authentisch      autentický 
diesmal*      tento krát 
einzeln       každý jeden 
erfolgreich      úspešný 
fremdsprachlich     cudzojazyčný 
gemütlich      pohodlný 
genial       geniálny 
geschickt      šikovný 
geschieden      rozvedený 
gleichberechtigt     rovnocenný 
gleichgültig      ľahostajný 
großzügig      veľkorysý 
immens      obrovský 
kleinlich      skúpy, lakomý 
nützlich      užitočný 
sinnvoll      zmysluplný 
sorgfältig      starostlivý 
spannend      napínavý 
stilistisch      štylistický 
umgekehrt      opačný, naopak 
umsonst*      zadarmo 
unangenehm      nepríjemný 
ungewöhnlich      nezvyčajný 
unzufrieden      nespokojný 
zwischendurch*     občas, sem-tam, miestami 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
(große) Angst ausstehen    prežiť (veľký) strach 
zu/aus diesem/einem     pri/z tejto/určitej príležitosti 
bestimmten Anlass 
etw./jdn. im Auge behalten    nespúšťať (koho/čo) z očí 
es fällt mir leicht/schwer    nerobí mi to problém/ padne mi to zaťažko 
die Freundschaft abbrechen    prestať sa priateliť (s niekým) 
viel/wenig/nichts halten von (Dat)   myslieť si (o niečom) veľa /málo/ považovať niečo za 
mmm        nič, mať o niečom vysokú/ nízku mienku 
im Nu       hneď, za okamih, zaraz 
Die Zeit vergeht im Nu.    Čas rýchlo preletí. 
es ist mir peinlich     je mi to trápne 
ich bin an der Reihe     som na rade 
etwas steckt dahinter     niečo za tým je 
an einem Stück     na jeden dúšok 
zu Tode erschrecken     vystrašiť (niekoho) na smrť 
 
Lektion 4 
 
Verben      Slovesá 
 
etw. abbrechen (brach ab,    prerušiť, predčasne ukončiť (štúdium) 
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abgebrochen) 
abhängen von (Dat)     závisieť od ... 
(hing ab, abgehangen) 
achten auf (Akk)     dávať pozor na .... 
jdn. anschreien (schrie an, angeschrien)  nakričať, narevať (na niekoho) 
etw. aufnehmen (nahm auf, aufgenommen) zachytiť, filmovať, nahrať 
jdn. auszeichnen mit (Dat)    vyznamenať 
jdn. beleidigen     uraziť 
bluten       krvácať 
etw. darstellen     predstavovať, prezentovať 
etw. drehen      točiť, natáčať 
einfallen (fiel ein, ist eingefallen)   napadnúť 
eingreifen (griff ein, eingegriffen)   zasiahnuť  
etw. einschalten     zapnúť 
etw. enthalten (enthielt, enthalten)   obsahovať 
entstehen (entstand, ist entstanden)   vzniknúť 
sich entwickeln     vyvinúť sa, vyvíjať sa 
sich erinnern an (Akk)    spomenúť si  na ... 
jdn. ermorden      zavraždiť 
etw. erfinden (erfand,  erfunden)   vynájsť, vymyslieť 
etw. genießen (genoss, genossen)   užívať 
handeln von (Dat)     byť o (niečom), zaoberať sa (niečím) 
etw. herunterladen     stiahnuť (niečo napr. z internetu) 
(lud herunter, heruntergeladen) 
sich identifizieren mit (Dat)    identifikovať sa 
sich kuscheln      schúliť sa 
etw./jdn. loben     chváliť 
jdn. missbrauchen     zneužiť 
moderieren      moderovať 
etw. präsentieren     prezentovať 
jdn. provozieren     provokovať 
sich prügeln      biť sa, mlátiť sa (s niekým) 
etw./jdn. retten     zachrániť 
etw. schlucken     zhltnúť, hltať 
sterben (starb, ist gestorben)    zomrieť 
streiken      štrajkovať 
etw. stricken      štirkovať, pliesť 
stürzen      spadnúť, padať, zrútiť sa 
etw. synchronisieren     dabovať 
jdn. treten (trat, getreten)    kopať, kopnúť 
überleben      prežiť 
sich etw. überlegen     premyslieť si 
etw. umsetzen     presadiť, uskutočniť 
umziehen (zog um, ist umgezogen)   presťahovať sa 
sich unterscheiden von (Dat)    odlišovať sa od ... 
(unterschied sich, hat sich unterschieden) 
jdn. unterstützen     podporovať 
etw. verfolgen      sledovať 
etw. verlängern     predĺžiť 
etw./jdn. verlassen (verließ, verlassen)  opustiť 
verschwinden (verschwand, ist verschwunden) zmiznúť 
jdn. mit etw. versorgen    zásobiť 
jdn. verwöhnen     rozmaznať, rozmaznávať 
sich etw. vornehmen (nahm vor, vorgenommen) predsavziať si 
wachsen (wuchs, ist gewachsen)   rásť 
zusammenbrechen (brach    zrútiť sa, zosypať sa 
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zusammen, ist zusammengebrochen) 
 
Nomen      Podstatné mená 
 
das Abenteuer, -     dobrodružstvo 
die Alltagsgeschichte, -n    každodenný príbeh 
die Anlaufstelle, -n     poradňa 
der Applaus      aplaus, potlesk 
das Arbeitsamt, -ämter    úrad práce 
der Aufbau      výstavba     
die Aufnahme, -n     záber, snímanie, filmovanie 
der Bauch, Bäuche     brucho 
der Begleiter, -     spoločník, sprievodca 
der Behinderte, -n     postihnutý (telesne, mentálne) 
der Besitzer, -      vlastník 
die Betätigung, -en     činnosť 
die Bewegung, -en     pohyb 
die Biografie, -n     biografia, životopis 
die Bühne, -n      javisko 
der Dauergast, -gäste    stály hosť 
der Dramaturg, -en     dramaturg 
die Dreharbeit, -en     filmovačka, nakrúcanie, natáčanie 
das Drehbuch, -bücher    scenár 
der Einsatz, -sätze     použitie, nasadenie 
die Einstellung, -en  záber ale aj postoj vid. L9 
der Einzelfall, -fälle     ojedinelý prípad, výnimočný prípad 
der Erfolg, -e      úspech 
die Erkennungsmelodie, -n    zvučka 
der Faden, Fäden     niť 
das Familienmitglied, -er    člen rodiny, rodinný príslušník 
die Fernbedienung, -en    ďiaľkové ovládanie 
das Filmblut      prostriedok, kt. sa vo filme používa na napodobenie 
mmmmm       krvi 
der Filmemacher, -     filmár 
die Geborgenheit     bezpečie, pohoda      
die Handlung, -en     dej 
die Heldin, -nen     hrdinka 
der Hintergrund , -gründe    pozadie 
der Kanal, Kanäle     kanál, program, televízna stanica 
der Koordinator, -en     koordinátor 
das Körpergefühl     telesný pocit 
der Krieg, -e      vojna 
die Kunstfigur, -en     vymyslená postava 
der Laie, -n      laik 
der Laubbaum, -bäume    listnatý strom 
der Liebeskummer     žiaľ/ utrpenie z lásky, smútok po rozchode 
die Nachrichtendarstellung, -en   prezentácia nejakej udalosti v správach 
der Nachwuchsdarsteller, -    mladý herec, herecký dorast 
das Naturtalent, -e     prirodzený talent 
das Privatleben     súkromný život 
der Produzent, -en     producent 
der Profi, -s      profík, profesionál 
der Publikumsliebling, -e    miláčik publika 
der Regisseur, -e     režisér 
der Schal, -s      šál 
das Schauspielwunder, -    herecký zázrak, zázračný herec 
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die Scheinwelt, -en     vymyslený svet 
das Schicksal, -e     osud 
der Selbstmorder, -     samovrah 
die Soap, -s      telenovela 
der Soldat, -en     vojak 
die Spannung      napätie 
der Stadtteil, -e     mestká časť, štvrť 
der Statist, -en     štatista 
der Stiefvater, -väter     otčim 
die Sucht, Süchte     závislosť, chorá túžba 
die Talkshow, -s     tolkšou 
die Taste, -n      tlačidlo, kláves, gombík 
die Überdosis, -dosen    predávkovanie 
die Übertreibung, -en     preháňanie, zveličovanie 
die Umgebung, -en     okolie 
der Vertrag, Verträge     zmluva 
die Voraussetzung, -en    predpoklad 
der Wettbewerb, -e     súťaž 
der Zeuge, -n      svedok 
 
 
 
 
 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa len ako príslovka 
 
ähnlich       podobný 
aktuell       aktuálny 
attraktiv      atraktívny, príťažlivý 
aufgeregt      vzrušený 
aufregend      vzrušujúci 
authentisch      autentický, hodnoverný 
begeistert      nadšený 
beteiligt      zúčastnený 
dilettantisch      diletantsky, fušersky 
divers       rozličný 
echt       pravý, skutočný, naozaj 
eng       úzky, tesný, malý 
fiktiv       vymyslený 
freiwillig      dobrovoľný 
geeignet      vhodný 
haarscharf nicht     nie celkom, nie úplne     
heiß       horúci 
kindisch      detinský 
komprimiert      komprimovaný, zhustený 
konfrontiert      konfrontovaný 
künstlerisch      umelecký 
kurzlebig      krátko sa vyskytujúci 
lächerlich      smiešny 
leblos        mŕtvy 
lehrreich      poučný 
neulich*      nedávno, minule 
pausenlos      bez prestávky, vkuse, neustále 
präsent      prítomný 



978-3-19-151861-5 © Hueber Verlag, Ismaning, 2011 – Seite 15 

pummelig      bucľatý, oblých tvarov, plnoštíhly (používa sa len 
mmm        v súvislosti s deťmi a ženami) 
riesig       obrovský 
schrecklich      strašný 
sogenannt      takzvaný 
überwiegend      prevažne 
üblich       zvyčajný 
ungewiss      nevedomo   
unheimlich      neuveriteľne 
unwahrscheinlich     nepravdepodobný 
vertraut      známy 
vorhanden      existujúci 
zurückhaltend      introvertný 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
in der engeren Auswahl sein    byť v užšom výbere 
im Bann (+ Gen)     v očarení 
etw. gemeinsam machen    robiť spolu 
Gewalt verüben     páchať násilie 
sich etw./jdn. vom Hals schaffen   zbaviť sa niekoho/niečoho, mať niekoho/niečo z krku 
vor der Kamera stehen    stáť pred kamerou 
Kompromisse machen    robiť kompromisy 
blöde Sprüche machen    púšťať/trúsiť/mať blbé poznámky,  
tagaus tagein      dennodenne, každý deň 
 
Lektion 5 
 
Verben      Slovesá 
 
etw. aushalten (hielt aus, ausgehalten)  vydržať 
etw. auskundschaften    preskúmať, pozrieť 
sich begnügen mit (Dat)    uspokojiť sa s..., vystačiť si s ... 
etw. behandeln     preberať (látku v škole), diskutovať, zaoberať sa 
mmm        (niečím) 
etw. beitragen zu (Dat) (trug bei, beigetragen) prispieť k ... 
etw. beschleunigen      urýchliť 
sich beteiligen an (Dat)    podieľať sa na ... 
betragen (betrug, betragen)     predstavovať, činiť (často v kontexte s číslami) 
etw./jdn. betreffen (betraf, betroffen)   týkať sa  
etw. buchen      objednať, rezervovať návštevu 
etw. einführen      zaviesť, uviesť 
etw. entziehen (entzog, entzogen)    odobrať 
etw. erhitzen       zohriať, ohriať 
etw. erreichen      dosiahnuť 
etw. erwärmen      ohriať, zohrievať 
etw. erwerben (erwarb, erworben)   nadobudnúť, získať 
etw. gründen      založiť 
etw. installieren     inštalovať 
etw. isolieren      izolovať, oddeliť 
jagen       loviť 
kämpfen für (Akk)     bojovať za 
sich lohnen      oplaťiť sa 
profitieren von (Dat)     profitovať z ... 
etw. recyceln      recyklovať 
jdm. schaden      škodiť 
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schmelzen (schmolz, ist geschmolzen)  topiť sa (ľad, sneh, čokoláda, železo) 
etw. spüren       pocítiť, cítiť 
tauen        topiť sa (ľad, sneh) 
etw. überfluten      zaplaviť 
etw. übersteigen (überstieg, überstiegen)  prekročiť, presiahnuť 
etw. übertragen (übertrug, übertragen)  prenášať, preniesť 
etw. umgestalten     zmeniť 
sich verdoppeln      zdvojnásobiť sa 
verfügen über (Akk)      disponovať (niečím) 
etw. vermeiden (vermied, vermieden)  vyhnúť sa, vyvarovať sa 
jdm. etw. vermitteln     sprostredkovať 
jdm. etw. versprechen (versprach, versprochen) sľúbiť 
etw./jdn. versorgen mit (Dat)    zásobiť, zásobovať (niekoho niečím) 
etw. vertragen (vertrug, vertragen)    zniesť  
etw. verursachen      spôsobovať, spôsobiť 
verzichten auf (Akk)     zrieknúť sa 
ich verzichte auf das Auto    nejazdím autom 
sich weiterbilden     ďalej sa vzdelávať 
zunehmen (nahm zu, zugenommen)   pribúdať 
zurückgehen (ging zurück, ist zurückgegangen)  klesnúť, znížiť sa 
zusammenbrechen (brach zusammen,  zrútiť sa, zosypať sa 
ist zusammengebrochen)  
 
 
 
Nomen      Podstatné mená 
 
die Angabe, -n      údaj 
die Anpassungsfähigkeit     adaptabilita, schopnosť prispôsobiť sa 
die Anregung, -en     podnet, tip 
der Anstieg       vzostup, nárast 
die Art, -en       druh 
der Aufwand      vynaložené úsilie, vynaložená energia 
die Ausbreitung      rozšírenie 
die Außenluft       vonkajší vzduch, vzduch z vonku 
die Auswirkung, -en      dôsledok, vplyv, účinok 
das Bauernhaus, -häuser    sedliacky dom, usadlosť 
die Belüftung, -en      ventilácia, vetranie 
die Heubelüftung     prevzdušňovanie sena 
der Bereich, -e     oblasť 
die Berufsvorstellung, -en    predstava o (budúcom) povolaní 
der Bewerber, -     uchádzač 
die Billigware, -n     lacný tovar, lacné výrobky 
der Blitz, -e      blesk 
der Boykott, -e oder –s    bojkot 
das Dach, Dächer     strecha 
das Düngemittel, -     hnojivo 
der Durchfall       hnačka 
die Dürre, -n       sucho, suchota 
der Eimer, -      vedro, odpadový kôš 
der Eisbär, -en     polárny medveď, nedveď biely 
der Energiefresser, -     el. spotrebič s vysokou spotrebou energie (dosl. žrút 
mmmm      energie) 
die Energiequelle, -n     zdroj energie 
die Energiesparlampe, -n    žiarivka 
der Energieverlust, -e     strata energie, energetická strata 
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die Erfindung, -en     vynález 
die Ernte, -n       úroda, výnos 
der Fachmann, -leute     odborník 
die Fläche, -n       plocha 
die Folge, -n       dôsledok, následok 
das Forschungsprojekt, -e    výskumný projekt  
die Fortbildung, -en     ďalšie vzdelávanie, školenie 
das Gebiet, -e      oblasť 
der Gehalt       obsah (niečoho v niečom) 
der Heizkessel, -      výhrevný, vykurovací kotol 
der Heizkörper, -      vyhrievacie teleso, radiátor 
das Herzklopfen     tlkot srdca, búšenie srdca 
die Kenntnis, -e     poznatok 
der Klimawandel      zmena klímy 
die Küste, -n       pobrežie 
die Landwirtschaft     poľnohospodárstvo 
der Lebensraum, -räume    biotop, životný priestor 
das Massenaussterben     hromadné vymieranie 
der Meeresspiegel      hladina mora, morská hladina 
der Mittelmeerraum     Stredomorie 
das Moor, -e      slatina, močiar 
der Müll      odpad 
die Nachhilfe     výpomoc, podpora, doučovanie 
das Nahrungsmittel, -     potravina 
das Naturschutzgebiet, -e    chránená prírodná oblasť 
das Ökosystem, -e     ekosystém 
die Ozonschichtz     ozónová vrstva      
Ressourcen (Pl)     zdroje 
der Schädling, -e      škodca 
das Seminar, -e     seminár, školenie 
die Solaranlage, -n     zariadenie na transformáciu  slnečnej energie 
der Sondermüll     zvláštny/ nebezbečný odpad (akumulátory, batérie, 
mmm        žiarovky a pod.) 
der Sonnenkollektor, -en    slnečný kolektor 
der Stromfresser, -     spotrebič s vysokou spotrebou (doslovne žrút mm  

    prúdu)  
der Sturm, Stürme      búrka 
die Temperaturerhöhung, -en    zvýšenie teploty 
das Tempolimit, -s     maximálna povolená rýchlosť 
die Tierhaltung     chov 
die Trockenheit      sucho 
das Treibhausgas, -e     skleníkový plyn 
die Überschwemmung, -en     záplava 
der Umgang      zaobchádzanie 
die Umweltforschung  výskum životného prostredia 
die Umweltsünde, -n     prečin proti životnému prostrediu 
die Unterernährung      podvýživa 
der Wasserkreislauf      kolobeh vody v prírode 
der Weltuntergang     koniec sveta 
der Wert, -e      hodnota 
das Wetterextrem, -e      pl. výkyvy počasia 
der Wurm, Würmer     červ(ík) 
die Zentralheizung, -en    centrálne kúrenie 
die Züchtung, -en     chov, šľachtenie, pestovanie 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
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abenteuerlich      dobrodružný 
abgelegt      odložený, uložený 
bedroht von (Dat)     ohrozený 
deprimierend      deprimujúci, znechucujúci 
desinteressiert     bez záujmu, ľahostajný 
eklig       hnusný, odporný, protivný 
fasziniert von (Dat)     fascinovaný 
freiwillig      dobrovoľný 
geeignet      vhodný 
haltbar       trvanlivý 
hitzebedingt       spôsobený horúčavou 
hochwertig      kvalitný 
naturnah      prírodne, podobne ako v divej prírode 
naturverbunden     spätý s prírodou 
sparsam      šetrný, úsporný 
tiefgreifend       ďalekosiahly 
üblich       obyčajne 
umweltfreundlich     ekologický, neohrozujúci životné prostredie 
unerschwinglich     (cenovo) nedostupný, závratný 
unerträglich      neznesiteľný 
vertretbar      obhájiteľný 
zugänglich      prístupný 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
den Kühlschrank abtauen    rozmraziť chladničku 
sich ein Beispiel nehmen an (Dat)   vziať si príklad z ... 
in Betrieb sein      byť v prevádzke, fungovať 
zur Folge haben      mať za následok 
unter der Leitung von (Dat)/oder + Gen.  pod vedením ... 
es kostet (viel) Mühe     stjí to veľa námahy, je to namáhavé 
Müll trennen      separovať odpad 
im Rahmen von (Dat)/oder + Gen.   v rámci 
auf der Suche nach (Dat) sein   hľadať 
auf der Suche nach (Dat)    pri hľadaní 
etw. zur Verfügung haben    mať k dispozícii 
etwas/viel/nichts verstehen von (Dat)  rozumieť (niečomu), viedieť (niečo o niečom) 
jemandem zuliebe     kvôli, z lásky k ... 
 
Lektion 6 
 
Verben      Slovesá 
 
jdn. abholen von (Dat)      zobrať (niekoho z niekiaľ) 
etw. ahnen      tušiť 
ankommen gegen (Akk)     poradiť si, vedieť/ dať si rady  
(kam an, ist angekommen) 
jdn. anmachen     zapárať (do niekoho) 
sich etw. ansehen (sah an, angesehen)  prezrieť si 
jdm. etw. anvertrauen     zveriť    
jdn. anwerben (warb an, angeworben)  naverbovať 
aufwachsen (wuchs auf, ist aufgewachsen)  vyrastať 
sich austauschen über (Akk)    diskutovať o ..., vymieňať si názory na ...   
etw./jdn. bedienen     obslúžiť, obsluhovať 
bestehen aus (Dat)     pozostávať z .. 
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(bestand, bestanden) 
sich bewerben um (Akk)    uchádzať sa o ...    
(bewarb, beworben) 
sich bilden      vytvoriť sa 
etw. blockieren     blokovať 
sich entwickeln     vyvíjať sa 
etw. erreichen      dosiahnuť 
fliehen (floh, ist geflohen)    utiecť 
etw. fördern      podporovať 
klettern      liezť, šplhať sa, škriabať sa 
sich kümmern um (Akk)    starať sa o ... 
etw. merken      zbadať 
etw. prägen      utvárať (charakter), poznačiť 
reiten (ritt, ist geritten)    jazdiť 
rudern       veslovať 
etw. schaffen      vytvoriť 
etw. spüren      cítiť 
stattfinden (fand statt, stattgefunden)  uskutočniť sa 
stinken (stank, gestunken)    smrdieť 
etw. teilen      deliť, rozdeliť 
etw. umgeben (umgab, umgeben)   obklopovať 
sich verabschieden von (Dat)   rozlúčiť sa 
 
sich verlassen auf (Akk)    spoľahnúť sa na ... 
(verließ, verlassen) 
etw. vermissen     postrádať 
verschlafen (verschlief, verschlafen)   zaspať 
sich verteidigen     brániť sa 
jdn. vertreten (vertrat, vertreten)   zastupovať 
zerfallen (zerfiel, ist zerfallen)   rozpadnúť sa, rozpadať sa 
etw. zerstören      zničiť 
sich zusammenschließen    spojiť sa 
(schloss zusammen, zusammengeschlossen) 
 
Nomen      Postatné mená 
 
das Abgas, -e      výfukový plyn, exhalát  
die Arbeitskraft, -kräfte    pracovná sila  
der Ausflug, -flüge     výlet 
der Ausländeranteil, -e    (percentuálny) podiel cudzincov 
die Auswahl      výber 
der Bauernhof, -höfe     gazdovstvo, farma, sedliacky dvor 
das Bauwerk, -e     stavba, stavebné dielo, stavebný objekt 
die Besorgung, -en     nákup 
die Betriebswirtschaft     podnikové hospodárstvo 
das Boot, -e      čln, loďka 
der Brand, Brände     požiar 
das Brettspiel, -e     stolová hra 
die Durchführung     realizácia 
der Einwohner, -     obyvateľ 
die Entfernung, -en     vzdialenosť 
die Ernte, -n      žatva 
die Errichtung      zriadenie, vybudovanie 
die Fähre, -n      trajekt 
der Familienbetrieb, -e    rodinný podnik 
das Feld, -er      pole 
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das Festland      pevnina 
der Führerschein, -e     vodičský preukaz 
der Fußgänger, -     chodec 
die Gärtnerei, -en     záhradníctvo 
das Gebet, -e      modlitba 
die Gegend, -en     obasť, región 
das Gemisch, -e     zmes 
das Gerät, -e      nástroj, náradie 
die Geschichte     dejiny 
der Gestank      smrad 
das Gewässer, -      voda, (v zmysle vodná plocha, vodný tok) 
das Gewürz, -e     korenie 
der Größenwahn     velikášstvo, megalománia 
die Großstadt, -städte    veľkomesto 
der Hausbesetzer, -     squatter, nelegálny obyvateľ domu, človek ktorý 
mmm        obsadí cudzí dom bez súhlasu majiteľa 
die Herkunft      pôvod 
der Hund, -e      pes 
der Impuls, -e      impulz, podnet 
die Katze, -n      mačka 
die Kriminalität     kriminalita, zločinnosť 
die Kuh, Kühe      krava 
die Landwirtschaft     poľnohospodárstvo 
das Lebensmittel, -     potravina 
der Migrant, -en     migrant, prisťahovalec 
die Mühle, -n      mlyn, mlynček 
der Nachbar, -n     sused 
das Pferd, -e      kôň 
die Realität      realita      
die Regierung, -en     vláda 
das Reich      ríša 
das Schwein, -e      prasa, sviňa 
kein Schwein      nikto 
der Sektor, -en     sektor 
die Sicherheit      bezpečnosť 
die Siedlung, -en     osada, osídlenie 
die frühesten Siedlungen    najstaršie osady 
der Stadtteil, -e     mestská časť 
das Stadtviertel, -     mestská štvrť    
der Straßenzug, -züge    cesta s radmi domov 
das Tal, Täler      dolina 
das Trümmerfeld, -er     rumovisko 
die Übernachtung, -en    prenocovanie, nocľah 
die Unruhe, -n      nepokoj 
der Verantwortliche, -n    zodpovedný 
das Verkehrsmittel, -     dopravný prostriedok 
das Vermögen     majetok 
die Verfolgung, -en     prenasledovanie 
das Vorurteil, -e     predsudok 
der Wald, Wälder     les 
die Werkstatt, -stätten    dielňa 
die Wiedervereinigung    znovuzjednotenie 
die Wiese, -n       lúka 
Wohnverhältnisse (Pl)    pomery ohľadne bytov 
das Zelt, -e      stan 
die Ziege, -n      koza 
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die Zulassung, -en     schválenie, povolenie 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa len ako príslovka 
 
aufgeschlossen     otvorený 
außen*      von, vonku 
bunt       pestrý 
ehemalig      bývalý 
eigenartig      čudne 
einsam      sám, osamotený 
flach       plochý, rovinatý, ale aj plytký 
fremdartig      cudzí, nezvyčajný 
friedlich      pokojný, mierový 
geistig       duševný, intelektuálny 
geschafft      unavený 
glanzvoll      skvelý, vynikajúci 
hoch       vysoký 
innen*       vo vnútri 
innovativ      inovatívny 
mehrstündig       niekoľkohodinový, viachodinový 
mittlerweile*       medzičasom, dnes 
namhaft      známy, vychýrený, veľkého mena 
nebenberuflich     na vedľajší pracovný pomer 
niedrig       nízky 
hektisch      hektický 
revolutionär      revolučný 
riesengroß       obrovský 
schwanger      tehotný, ťarchavý 
unbegründet       neodvôvodnený 
ungewöhnlich       nezvyčajný 
unmittelbar      bezprostredný 
unterwegs*      cestou 
wirtschaftlich      hospodársky 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
(ganz) abgesehen von (Dat)     odhliadnuc od ... 
ein Studium absolvieren    absolvovať štúdium 
… ist angesagt      je „in“ 
die Musik voll aufdrehen     pustiť hudbu na plné pecky 
einen Beruf ergreifen      zvoliť si povolanie 
einen Einbruch begehen     vlámať sa 
etwas für jeden Geschmack     niečo pre každého 
es gibt einen Haufen Gründe    je kopec dôvodov 
bis auf die Haut nass werden   premohnúť do nitky, byť mokrý až na kožu 
zu guter Letzt      nakoniec 
es macht mir nichts aus    neprekáža mi 
ein Resümee ziehen     vyvodiť záver 
Rückschläge erleiden     utrpieť škody 
Sitten und Bräuche     zvyky a obyčaje 
wenn man auf Disco steht    ak vás bavia diskotéky 
in Strömen regnen     liať, silno pršať 
 
Lektion 7 
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Verben      Slovesá 
 
jdn. abbringen von (Dat)    odradiť, odhovoriť 
(brachte ab, abgebracht) 
abnehmen (nahm ab, abgenommen)  schudnúť 
jdm. etw. androhen     vyhrážať sa 
jdn. angreifen (griff an, angegriffen)   napadnúť 
jdn. aufklären      robiť osvetu, vysvetľovať (niekomu niečo) 
etw. aufgeben (gab auf, aufgegeben)  vzdať sa (niečoho), prestať, zanechať 
etw. auftreiben (trieb auf, aufgetrieben)  zohnať 
auseinanderbrechen     rozpadať sa 
(brach auseinander, ist auseinandergebrochen) 
etw. auslösen      vyvolať (pocit, chorobu a pod.) 
sich auswirken auf (Akk)    prejaviť sa na ..., odraziť sa na..., odzrkadliť sa na.. 
etw. ausprobieren     vyskúšať 
etw. austauschen     vymieňať 
miteinander Freundlichkeiten austauschen  preukazovať si navzájom priateľské gestá 
etw./jdn. beeinflussen     ovplyvňovať 
etw. behaupten     tvrdiť 
beißen (biss, gebissen)    zahryznúť sa, hrýzť  
etw. bekämpfen     bojovať s ... 
jdn. beschimpfen     urážať, nadávať  
etw./jdn. betäuben     umŕtviť, ochromiť 
etw. bewältigen     zvládnuť 
etw. beweisen (bewies, bewiesen)   dokázať 
jdn. bewundern     obdivovať 
jdn. bezeichen als (Akk)    niekoho označiť ako ... 
dazugehören      patriť (do nejakej skupiny a pod.) 
etw. diagnostizieren     diagnostikovať 
jdn. dopen      dopovať 
dringen (drang, ist/ hat gedrungen)   preniknúť 
etw. durchhalten (hielt durch, durchgehalten) vydržať 
sich engagieren     angažovať sa 
jdn. erziehen (erzog, erzogen)   vychovať, vychovávať 
fasten       postiť sa 
jdn. fertigmachen     odrovnať (niekoho), „zdupať“  
gelten als (Nom) (galt, gegolten)   byť považovaný/ pokladaný za ... 
handeln mit (Dat)     obchodovať 
sich herumtreiben      potulovať sa, ponevierať sa 
(trieb herum, herumgetrieben) 
jdn. hindern      znemožniť (niekomu niečo), zabrániť 
jdm. imponieren     imponovať 
etw. kauen      žuť, prežúvať 
kiffen       fetovať 
etw. lecken      lízať 
leiden an (Dat) (litt, gelitten)    trpieť na 
etw. meistern      zvládnuť 
etw. mitbekommen (bekam mit,    pochopiť, dozvedieť sa, dopočuť sa 
mitbekommen) 
nachhelfen mit (Dat) (half nach,    pomáhať, vypomáhať 
nachgeholfen) 
riechen (roch, gerochen)    voňať 
etw. schädigen     poškodiť, poškodzovať 
jdn. schlagen (schlug, geschlagen)   biť, udierať  
etw. schlucken     prehltnúť, hltať 
schweigen (schwieg, geschwiegen)   mlčať 
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jdn. sensibilisieren für (Akk)    senzibilzovať 
sitzen bleiben (blieb sitzen,    prepadnúť 
ist sitzen geblieben) 
jdn. stören      rušiť, obťažovať 
jdn. stoßen (stieß, gestoßen)    zhodiť, sotiť 
übertreiben (übertrieb, übertrieben)   preháňať  
etw. überwinden (überwand, überwunden)  prekonať 
jdn. überzeugen von (Dat)    presvedčiť (niekoho) o ... 
sich umdrehen     obrátiť sa 
sich umschauen     porozhliadnuť sa, poobzerať sa 
jdn. unterstützen     podporovať 
etw. vereinbaren mit (Dat)    dohodnúť 
sich verstecken     skryť sa 
etw. verschlingen     zhltnúť 
(verschlang, verschlungen) 
jdm. etw. versprechen    sľúbiť 
(versprach, versprochen) 
sich etw. vornehmen     predsavziať si 
(nahm vor, vorgenommen) 
 
jdm./einer Sache widerstehen   odolať (niekomu, nejakej veci) 
(widerstand, widerstanden) 
 
Nomen      Podstatné mená 
 
die Abhängigkeit     závislosť     
die Akne      akné 
Anabolika (Pl.)     anaboliká 
das Argument, -e     argument 
der Aschenbecher, -     popolník 
die Augenbraue, -n     obočie 
der Bauch, Bäuche     brucho 
das Bedürfnis, -se     potreba 
der Bewegungszwang    silná vnútorná potreba pohybu 
der Bizeps, -e      biceps 
der Dackel, -      jazvečík 
die Drogenbeschaffung    zaobstaranie si drogy 
der Einsatz, Einsätze     využitie 
die Entbehrung, -en     odriekanie, núdza, nedostatok,  
die Entlastung, -en     uľahčenie (situácie), úľava 
die Entzugserscheinung, -en    abstinenčný symptóm/ príznak 
das Erscheinungsbild, -er    výzor, vzhľad 
der Faktor, -en     faktor 
das Fitnessstudio, -s      fitnes štúdio, fitko 
die Gefahr, -en     nebezpečenstvo 
das Gefängnis, -se     väzenie 
das Gehabe      správanie, počínanie si 
das Gerücht, -e     fáma 
die Haut      koža, pokožka, pleť 
der Held, -en      hrdina 
der Heiligenschein     svätožiara 
die Hochstimmung     povznesená nálada 
das Hormonpraparat, -e    hormonálny prípravok 
die Kampagne, -n     kampaň 
der Kettenraucher, -     silný fajčiar 
der Kick, -s      nakopnutie 
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das Kinn, -e      brada 
die Körpersprache, -n     reč tela 
der Lachs      losos 
das Laster,-      neresť 
der Leberschaden, -schäden    poškodenie pečene 
der Leistungssport     vrcholový šport 
die Leitung, -en     vedenie 
der Lungenkrebs      rakovina pľúc 
die Magersucht     anorexia 
der Mund, Münder     ústa 
der Muskelriss, -e     natrhnutie svalu 
das Nasenbluten     kvácanie z nosa 
die Nebenwirkung, -en    vedľajší účinok 
die Profikarriere, -n     profesionálna kariéra 
der Raucherhusten     fajčiarsky kašeľ 
das Rauchverbot, -e      zákaz fajčenia 
die Reife      zrelosť 
die Scheibe, -n     plátok (salámy, syra), krajec (chleba) 
die Schlankheitskur, -en    diéta 
die Schulter, -n     plece 
die Selbsthilfegruppe, -n    terapeutická skupina 
der Skrupel, -      škrupuľa 
der Sportwissenschaftler, -    vedec zaoberajúci sa športom 
die Spritze, -n      striekačka 
... die Spritze sitzt im Bauch.    ... to, že potrebuješ drogu je hlavne pocit 
die Suchtprävention     prevencia drogovej závislosti 
das Suchtverhalten     správanie prezrádzajúce závislosť, túžbu po niečom 
die Therapie, -n     terapia 
die Träne, -n      slza 
das Umfeld      okolie 
das Verbotsschild, -er    značky so zákazmi 
die Verbreitung     rozšírenie 
die Verfassung, -en          (zdravotný) stav, kondícia 
das Verlangen     túžba, žiadostivosť 
die Verzweiflung     zúfalstvo 
der Vorrat, Vorräte     zásoba 
die Weltspitze      svetová špička 
der Wettkampf, -kämpfe    súťaž 
der Wille      vôľa 
der Zustand, Zustände    stav 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa len ako príslovka 
 
abgemagert      pochudnutý, vychrtnutý, vycivený 
abschreckend      odstrašujúci 
aggressiv      agresívny 
anerkannt      uznávaný 
anliegend      priliehavý 
anständig      férový, čestný, slušný 
arbeitsunfähig      práceneschopný 
bedingungslos     bezpodmienečný 
beliebt       obľúbený 
depressiv      depresívny 
diszipliniert      disciplinovaný 
durchtrainiert      vytrénovaný  
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familiär      familiárny 
genetisch      genetický 
genüsslich      pôžitkársky 
heftig       prudký, silný 
hingerissen      unesená, uchvátená 
körpereigen      telu vlastný, vzniknutý v tele 
körperlich      telesný 
illegal       nelegálny 
lecker       chutný 
leistungsfähig      výkonný 
leistungsorientiert     orientovaný na výkon 
nachdenklich      zamyslene 
prinzipiell      principiálne, zo zásady 
professionell      profesinálny 
rückfällig      opakujúci sa, vracajúci sa, recidívny 
Man wird rückfällig     človek znovu upadne do svojej neresti 
schädlich      škodlivý 
schlank      štíhly 
schwanger      tehotná 
seelisch      duševný, psychický 
selbstbewusst      sebavedomý 
sportbegabt      športovo nadaný 
süchtig       závislý 
Macht denn alles süchtig?    Spôsobuje všetko závislosť? 
tödlich       smrteľný 
Rauchen ist tödlich!     Fajčenie zabíja! 
überfordert      preťažený 
übermäßig      prílišný, nadmerný 
überzeugend      presvedčujúco 
umsonst*      nanič, márny, zbytočný 
unbändig      neskrotný, nesmierny, obrovský 
unerlaubt      nedovolený 
vergeblich      márne 
verträglich      znesiteľný, znášanlivý    
vorherrschend      prevládajúci 
wirksam      účinný 
zwanghaft      obsedantne 
zwischenmenschlich     medziľudský 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
Alarm schlagen     biť na poplach 
aufgrund (Gen)     na základe 
jdn. in Aufregung versetzen   rozrušiť (niekoho) 
jdn. nicht ausstehen können     nemôcť niekoho vystáť, neznášať niekoho 
einen Bogen machen um (Akk)   obchádzať, vyhýbať sa 
auf einer Droge sein     brať drogu 
Druck ausüben auf jdn.    vytvárať na niekoho tlak 
auf Entzug      na odvykacej kúre, na odvykačke 
etw. im Griff haben/     mať pod kontrolou 
in den Griff bekommen    dostať pod kontrolu 
von heute auf morgen    z jedného dňa na druhý 
über sich selbst hinaus wachsen   prekročiť svoj vlastný tieň 
aus eigener Kraft     vlastnými silami 
Kräfte mobilisieren     zmobilizovať/ zozbierať sily 
(wieder) zu Kräften kommen    (opäť) nabrať sily 
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im Lauf der Zeit     časom, neskôr, v priebehu času 
gute Leistungen erbringen    podávať dobré výkony 
nicht lockerlassen     nepopustiť 
im nachhinein    dodatočne, spätne 
jdn. im Nacken haben    mať niekoho v pätách, niekto niekmu dýcha na krk 
sich die Nase an der Scheibe plattdrücken  pritlačiť nos na sklo 
sich (nicht) auf der Nase    (ne)nechať si skákať po hlave 
herumtanzen lassen 
es macht mir (sehr) zu schaffen   dáva mi to zabrať 
sich scheiden lassen     nechať sa rozviesť 
Spitzenleistungen erreichen    dosahovať špičkové výkony 
an den Start gehen     nastúpiť na štart 
jdn. in den Sumpf ziehen    stiahnuť do (morálneho) bahna 
tunnelartig unterwegs sein    ísť s klapkami na očiach 
jdm. ein Ultimatum stellen    dať/ stanoviť ulitimátum 
Verantwortung übernehmen    prevziať zodpovednosť 
etw. zur Verfügung haben    mať k dispozícii 
jdn. verrückt machen     privádzať do šialenstva 
das Wasser läuft mir im Mund zusammen  zbiehajú sa mi slinky 
ins Ziel kommen     prísť, dôjsť do cieľa 
 
 
 
Lektion 8 
 
Verben      Slovesá 
 
etw. abbauen      odbúrať, odbúravať 
etw. abstimmen     zladiť, zharmonizovať 
etw/jdn. anregen     povzbudzovať, stimulovať 
antreten gegen (Akk)     nastúpiť proti ... 
(trat an, ist angetreten) 
jdm. auffallen (fiel auf, ist aufgefallen)  všimnúť si  
auftauchen      vynoriť sa, objaviť sa 
auftreten (trat auf, ist aufgetreten)   vystupovať 
sich auseinandersetzen mit (Dat)   konfrontovať sa 
etw. aushandeln     vyjednať 
etw./jdn. bedecken     zakryť, prikryť, kryť 
etw. bewältigen     zdolať, zvládnuť 
etw. bewirken      spôsobiť, spôsobovať 
etw. bremsen      brzdiť 
jdm. davonlaufen (lief davon, ist davongelaufen) ujsť, opustiť  
eingehen auf (Akk)      pristúpiť, akceptovať, venovať sa 
(ging ein, ist eingegangen) 
sich einigen      dohodnúť sa, zhodnúť sa 
etw. einschätzen     odhadnúť 
etw. empfinden (empfand, empfunden)  cítiť 
jdn. entlassen (entließ,entlassen)   prepustiť 
etw./jdn. entlasten     odľahčiť, odbremeniť 
entstehen (entstand, ist entstanden)   vzniknúť 
sich entzweien     rozísť sa 
sich ergeben (ergab, ergeben)   vyplynúť 
etw. erreichen      dosiahnuť 
etw. erschweren     sťažiť 
etw./jdn. ersetzen     nahradiť 
etw. fördern      podporiť 
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etw. fortsetzen     pokračovať 
frieren (fror, gefroren)     mrznúť 
etw./jdn. heilen     liečiť 
etw. herbeiführen     privodiť, priviesť, spôsobiť 
sich heraushalten aus (Dat)    držať sa bokom, nemiešať sa do ... 
(hielt heraus, herausgehalten) 
sich hineinversetzen in (Akk)    vcítiť sa do ... 
kämpfen um (Akk)     bojovať o ... 
konkurrieren mit (Dat)    konkurovať 
sich lohnen      vyplatiť sa 
meckern      frflať, hundrať, šomrať 
etw. mindern      zmierňovať 
jdm. nachlaufen (lief nach, ist nachgelaufen) behať za (dievčaťom), slang. opaľovať nejakú babu 
jdm. nachtrauern     smútiť, žialiť za ... 
etw./jdn. respektieren     rešpektovať 
schwärmen für (Akk)     snívať, básniť o ... 
stattfinden (fand statt, stattgefunden)  uskutočniť sa 
sich streiten mit (Dat) (stritt, gestritten)  hádať sa, vadiť sa, prieť sa 
teilnehmen (nahm teil, teilgenommen)  zúčastniť sa 
etw. überleben     prežiť 
etw. übertragen (übertrug, übertragen)  prenášať, preniesť 
umgehen mit (Dat)      zaobchádzať s niečím, nakladať s ..., narábať 
(ging um, ist umgegangen) 
Wie gehst du damit um? (S. 100)   Čo vtedy robíš? 
etw. verbinden (verband, verbunden)  spojiť 
sich verhalten (verhielt, verhalten)   správať sa 
etw. verheimlichen     tajiť 
sich verlieben in (Akk)    zaľúbiť sa 
etw. vermeiden (vermied, vermieden)  vyhnúť sa, vyvarovať sa 
sich versammeln     zhromaždiť sa, zísť sa 
sich versöhnen mit (Dat)    zmieriť sa 
etw. verteilen      rozdeliť 
sich vertragen (vertrug, vertragen)    zniesť 
etw. verursachen      spôsobovať, spôsobiť 
vorankommen (kam voran, ist vorangekommen) napredovať, postupovať 
etw. vorschlagen (schlug vor, vorgeschlagen) navrhnúť 
 
Nomen      Podstatné mená 
 
die Absicht, -en     úmysel 
der Abstand, Abstände    odstup 
der Anteil, -e      podiel 
der Austausch      výmena 
der Auszubildende, -n    učeň, mladý človek pripravujúci sa vo firme na svoje 
mm        budúce povolanie často po ukončení strednej školy 
die Berechtigung, -en     oprávnenie 
die Beschimpfung, -en    nadávanie, nadávka 
die Beschwerde, -n     sťažnosť 
die Bewegung, -en     pohyb 
die Bewertung, -en     hodnotenie 
die Beziehung, -en     vzťah 
die Ehrlichkeit      čestnosť, úprimnosť 
die Erfolgsbilanz, -en     bilancia úspechov 
die Erfrischung, -en     občerstvenie 
der/die Fachmann/-frau, Fachleute   odborník, odborníčka, odborníci    
der Floß, Flöße     plť 
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das Gehirn, -e      mozog 
die Geldstrafe, -n     pokuta 
die Gewalt      násilie 
die Gewerkschaft, -en    odbory 
der Hausbesitzer, -     majiteľ domu 
die Herausforderung, -en    výzva, úloha 
der Hormonspiegel     hladina hormonóv 
die Karies      zubný kaz 
die Klassengemeinschaft, -en   triedny kolektív  
die Kondition      kondícia 
der Kontrahent, -en     protivník 
die Kraft, Kräfte     sila 
der Kreislauf, -läufe     krvný obeh 
der Liebeskummer     smútok z rozchodu, nenaplnenej, neopätovanej lásky 
mmm        a pod. 
die Lippe, -n      pera 
Lohnkosten (Pl)     náklady na mzdy 
die Nahrung      potrava, výživa 
das Opfer, -      obeť 
das Planspiel, -e     simulácia 
der Puls      pulz, tep 
der Richter, -      sudca 
die Schlägerei, -en     bitka 
das Seil, -e      lano, povraz 
der Speichel      slina 
das Steuer, - (im Auto!)    volant 
der Stoffwechsel     metabolizmus, látková výmena 
die Strecke, -n     trať 
der Streithahn, -hähne    výtržník vyvolávajúci hádky 
der Streitschlichter, -     mediátor, osoba ktorá pomáha urovnávať spory 
der Täter, -      vinník, páchateľ 
die Teamfähigkeit     schopnosť pracovať v tíme 
die Verlagskauffrau, -en    ekonómka vo vydavateľstve 
der Verlust, -e      strata 
der Vermittler, -     sprostredkovateľ 
das Vertrauen      dôvera 
die Voraussetzung, -en    predpoklad 
der Zahnschmelz     zubná sklovina 
das Ziel, -e      cieľ 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa len ako príslovka 
 
abgespannt      uvoľnený      
abstoßend      odpudzujúci 
angespannt      napätý 
anschließend      následný 
ansteckend      nákazlivý 
außerordentlich     mimoriadny 
ausgeglichen      vyrovnaný 
ausgerechnet*     práve 
befreundet      spriatelený 
befreundet sein     priateliť sa 
beteiligt      zapojený      
chronisch      chronický 
eifersüchtig      žiarlivý 
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erfreulich      potešiteľný 
erschöpft      unavený, vyčerpaný 
ewig       večne 
freiwillig      dobrovoľný 
friedlich      pokojný 
gegenseitig      vzájomne, navzájom, proti sebe 
gemeinsam      spolu 
gleichzeitig      súčasný    
hierarchisch      hierarchicky 
koordiniert      koordinovaný 
langfristig      dlhodobý 
locker       uvoľnený 
offiziell       oficiálny 
reif       zrelý 
ruckläufig      spätne 
sachlich      vecne 
schmerzlich      bolestný, bolestivý 
schüchtern      plachý, nesmelý, ostýchavý 
schuld       vinný 
selbstbewusst      sebavedomý 
sprunghaft      prudko 
stabil       stabilný 
stressanfällig      náchylný na stres 
treu       verný 
unangenehm      nepríjemný 
unvoreingenommen     nepredpojatý 
vergänglich      pominuteľný 
verzweifelt      zúfalý 
vorsichtig      opatrný 
wagemutig      odvážny, smelý 
zurzeit*      momentálne 
 
Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
sich nichts anmerken lassen    nedať na sebe nič znať 
es ist aus      skončí to , skončilo to  
nichts zu befürchten haben    nemať sa čoho báť, nemusieť sa ničoho obávať 
sich kaum mehr auf den    sotva sa udržať na nohách 
Beinen halten können 
sich persönlich betroffen fühlen   cítiť sa (osobne) dotknutý 
ein Dach über dem Kopf haben   mať strechu nad hlavou 
da muss man (einfach) durch   tým si človek musí (jednoducho) prejsť 
eine Ehe schließen     uzavrieť manželstvo 
eine Entscheidung treffen    urobiť rozhodnutie 
entsprechend (+ Dat)     podľa, primerane, v súlade 
etw. ernst nehmen     brať (niečo) vážne  
Freundschaft schließen mit (Dat)   spriateliť sa, uzavrieť priateľstvo s ... 
jdm. den Führerschein entziehen   odobrať (niekomu) vodičský preukaz 
Gewinn erzielen     dosahovať zisk 
Kontakte knüpfen     nadviazať kontakty 
einen Korb bekommen    dostať košom 
da ist guter Rat teuer     v takejto situácii/ tu je dobrá rada ťažká 
recht/unrecht haben     mať/ nemať pravdu 
jdn. zur Rede stellen     žiadať od niekoho vysvetlenie jeho konania  
Rücksicht nehmen auf (Akk)    brať ohľad na 
eine/die Schlussfolgerung ziehen   vyvodiť záver 
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in Schwung kommen     rozbehnúť sa, hovor. dostať sa do švungu 
einen Streit schlichten    urovnať spor 
es spricht sich herum     to sa rozkríkne, rozchýri 
ein gutes/schlechtes     mať (k niekomu/niečomu) dobrý/ zlý vzťah 
Verhältnis haben zu (Dat) 
 
Lektion 9 
 
Verben      Slovesá 
 
abweichen von (Dat)     odchyľovať sa od ... 
(wich ab, ist abgewichen) 
etw. angehen mit (Dat)    pristúpiť k (téme, problému) s ... 
(ging an, angegangen) 
ankommen auf (Akk)     záležať 
(kam an, ist angekommen) 
etw. anpassen an (Akk)    prispôsobiť (niečomu) 
etw. ansehen als (Akk)    považovať za ..., vnímať ako ... 
(sah an, angesehen) 
etw. anstreben     usilovať sa, snažiť sa o ... 
etw. aufheben (hob auf, aufgehoben)  ukončiť, zrušiť 
jdn. aufnehmen (nahm auf, aufgenommen)  prijímať 
auftreten (trat auf, ist aufgetreten)   vyskytnúť sa, objaviť sa, vynoriť sa (problém) 
etw. ausdrücken     vyjadriť 
sich auswirken auf (Akk)    prejaviť sa, odzrkadliť sa, odrážať sa 
jdn./etw. beachten     všimnúť si, brať na vedomie 
etw. befürworten     odporučiť,  
jdm etw. beibringen(brachte bei, beigebracht) naučiť 
jdn. beurteilen      hodnotiť, posúdiť 
sich durchsetzen     presadiť sa 
eintreten (trat ein, ist eingetreten)   nastať, uskutočniť sa 
etw. empfinden als (Akk)    vnímať, pociťovať (niečo) ako ... 
(empfand, empfunden) 
sich entschließen zu (Dat)    rozhodnúť sa k/pre ... 
(entschloss, entschlossen) 
etw. erkämpfen     vybojovať 
etw. erreichen      dosiahnuť 
jdn./etw. ersetzen     nahradiť 
sich erweisen als (Nom)    ukázať sa ako  ... 
(erwies, erwiesen) 
etw. feststellen     konštatovať, zistiť 
gehen um (Akk) (ging, ist gegangen)  ísť o ... 
sich gewöhnen an (Akk)    zvyknúť si na ... 
jdn. hänseln      vysmievať sa niekomu, uťahovať si z niekoho 
etw. interpretieren     interpretovať 
leiden unter (Dat)     trpieť 
 (litt, gelitten) 
profitieren von (Dat)     profitovať z .. 
etw. stärken      posilniť 
jdn. stören      prekážať 
teilnehmen an (Dat)      zúčastniť sa na ... 
(nahm teil, teilgenommen) 
sich trauen      odvážiť sa 
sich trösten mit (Dat)     utešovať sa (niečím) 
umgehen mit (Dat)      zaobchádzať 
(ging um, ist umgegangen) 
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etw. verbergen (verbarg, verborgen)   skrývať, ukrývať 
etw. verkleinern     zmenšiť 
etw. verraten (verriet, verraten)   prezradiť 
sich verteidigen     brániť sa 
etw. verursachen     spôsobiť 
sich verwachsen (verwuchs, verwachsen)  zrásť, splynúť 
vorliegen (lag vor, vorgelegen)   ísť o ... 
sich wenden an (Akk)     obrátiť sa na ... 
(wandte, gewandt) 
etw. werten      zhodnotiť, ohodnotiť 
etw. zulassen (ließ  zu, zugelassen)   pripustiť 
 
Nomen      Podstatné mená 
 
die Akne      akné 
die Anziehungskraft     príťažlivosť 
der Ausdruck, Ausdrücke    výraz 
die Ausstrahlung     vyžarovanie 
die Bedenkzeit     čas na rozmyslenie 
der Befragte, -n     respondet 
die Begierde, -n     túžba, žiadostivosť 
die Behandlung, -en     liečba 
die Behinderung, -en     postihnutie 
die Beleidigung, -en     urážka 
die Bewegung, -en     pohyb 
der Einfluss auf (Akk), Einflüsse   vplyv 
das Engagement     angažovanosť, zasadzovanie sa 
die Entstellung, -en     znetvorenie 
das Fazit      záver 
das Fettabsaugen     odsávanie tuku 
der Folgeeingriff, -e     ďalší zásah 
die Ganztagsschule, -n    celodenná škola, kde je aj poobedňajší program 
der Gedanke, -n     myšlienka 
das Gefühl, -e      pocit 
das Gehirn, -e      mozog 
die Gestik      gestá 
die Haltung, -en     postoj 
der Hingucker, -     pútavý na pohľad (jav, predmet, osoba) 
die Integration      integrácia 
die Isolation      izolácia 
der Kopf, Köpfe     hlava 
die Krankenkasse, -n     zdravotná poisťovňa 
das Kriterium, Kriterien    kritérium 
der Komplex, -e     komplex 
die Konvention, -en     konvencia 
die Körpersprache     reč tela 
die Leistung, -en     výkon 
die Mehrheit, -en     väčšina 
die Mimik      mimika 
die Mischung, -en     premiešanie, (pomer), zmes 
die Missbildung, -en     deformácia, anomália 
das Missverständnis, -se    nedorozumenie 
der Multiplikator, -en     multiplikátor 
die Nasenkorrektur, -en    korektúra nosa 
die Norm, -en      norma 
das Ohr, -en      ucho 
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die Pubertät      puberta 
der Rollstuhlfahrer, -     vozíčkár 
das Schicksal, -e     osud 
der Schlauch, Schläuche    hadica 
die Schönheitsoperation, -en    plastická operácia, estetická operácia 
das Signal, -e      signál 
die Sozialkompetenz     sociálna kompetencia 
die Starallüre, -n     zvyčajne pl. hviezdne maniere 
der Status      štatus, spoločenské postavenie 
die Stimme, -n     hlas 
die Stimmung, -en     nálada 
die Traumfigur     vysnívaná postava 
das Ventil, -e      ventil 
der Widerwille      nevôľa, odpor, hnus, nechuť 
das Zeichen, -      znak, signál 
der Zivildienstleistende, -n    civilkár 
der Zorn      hnev 
die Zuneigung      náklonnsť, sympatia 
die Zusammensetzung, -en    zloženie 
 
Adjektive und Adverbien    Prídavné mená a príslovky 
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa len ako príslovka 
 
abgeschlagen      obitý, odmientnutý 
abstehend      odstávajúci 
anspruchsvoll      náročný 
auffällig      nápadný 
aufgedonnert      dogabaný, doobliekaný 
aufmerksam      pozorný 
außergewöhnlich     zvláštny, mimoriadny 
benötigt      potrebný 
berechtigt      oprávnený 
bereit zu (Dat)      pripravený (urobiť niečo) 
bevorzugt      uprednostňovaný 
derzeit*      teraz, momentálne 
durchschnittlich     priemerne 
dynamisch      dynamický 
eifersüchtig auf (Akk)     žiarlivý na 
eitel       ješitný, marnomyseľný 
erheblich      podstatne       
erstaunlich      prekvapujúce 
ernsthaft      vážny 
feindlich      nepriateľsky 
fleißig       usilovný 
gefragt       opýtaný 
gelähmt      ochrnutý 
gepflegt      pestovaný 
gerechtfertigt      oprávnený, odôvodnený 
gering       nepatrný 
gewöhnungsbedürftig     nezvyčajný, ťažký, čudný, nutný privyknutia 
es ist gewöhnungsbedürttig    treba si na to zvyknúť 
grundsätzlich      v zásade 
günstig      vhodný 
indiskret      indiskrétny 
integrativ      integrujúci 
isoliert       isolovaný 
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knackig      príťažlivý, sexi 
körperbehindert     telesne postihnutý 
lebenslang      celoživotný 
missgebildet      deformovaný, znetvorený 
nebensächlich      vedľajší, podružný 
offensichtlich      očividný, zjavný 
öffentlich      verejný 
problemlos      bezproblémový 
sensibel      citlivý 
seriös       seriózny, vážny 
statisch      statický 
stromlinienförmig     aerodynamický 
suspekt      podozrivý 
übereinstimmend     zhodne 
unbewusst      podvedomý, mimovoľný 
unglaubhaft      nedôveryhodný (človek), neuveriteľný (príbeh) 
unüberlegt      neuvážený, nerozvážny 
unverfroren      rovno, drzo 
verschlossen      uzavretý 
umstritten      sporný 
wütend auf (Akk)     rozzúrený, zúrivý, strašne nahnevaný 
zudem*      okrem toho, navyše, ešte 
 
Konjunktionen 
Hingegen      naproti tomu, naopak 
wohingegen      kým, zaťiaľ čo 
 
Ausdrücke 
 
Ablenkung suchen     hľadať rozptýlenie 
Anteil nehmen an (Dat)    podieľať sa, zúčastňovať sa aktívne na ... 
ins Auge fallen     padnúť do oka 
etw. zum Ausdruck bringen    vyjadriť niečo 
jdm. bewusst werden     uvedomiť si niečo 
jdm. die Daumen drücken    držať palce 
auf Distanz gehen     začať mať odstup 
es besteht die Gefahr     existuje nebezpečenstvo 
etwas/nichts haben gegen (Akk)   mať/ nemať nič proti ... 
konfrontiert sein mit (Dat)    byť konfrontovaný 
hoch im Kurs sein/stehen    byť v kurze 
infrage kommen     prísť do úvahy 
etw./jdn. nicht leiden können    nestrpieť, neznášať 
vorn liegen      byť vpredu 
unters Messer kommen    ísť pod nôž, obr. podrobiť sa operácii 
sich einer Operation unterziehen   podrobiť sa operácii 
ein Opfer bringen für (Akk)    prinieť obeť 
jdn. zu Rate ziehen     poradiť sa s niekým 
jdn. zur Rede stellen     žiadať od niekoho vysvetlenie, prečo istú vec urobil 
etw. richten lassen     nechať napraviť, nechať vyrovnať 
aus etw. schließen auf (Akk)    vyvodiť (z niečoho niečo) 
seitens (Gen)      zo strany 
keine Spur von (Dat)     ani stopy po .. 
Vorurteile abbauen      odbúrať predsudky 
um ihrer selbst willen     kvôli nim samým 
beim besten Willen (nicht)    pri najlepšej vôli 
etw. wörtlich nehmen     brať doslovne 
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Lektion 10 
 
Verben      Slovesá 
 
jdm. etw. abnehmen (nahm ab, abgenommen) odobrať 
etw. anbauen      dorábať 
etw. anerkennen (erkannte an, anerkannt)  uznávať 
jdn. ansiedeln      umiestniť 
etw. anwenden     použiť, využiť 
ausgehen von (Dat)     vychádzať z (nejakého predpokladu) 
(ging aus, ist ausgegangen) 
aussterben (starb aus, ist ausgestorben)  vyhynúť, vymrieť 
etw. bedauern      oľutovať 
sich befassen mit (Dat)    zaoberať sa 
sich begeistern für (Akk)    nadchnúť sa pre ... 
beitragen zu (Dat) (trug bei,    prispieť k  ... 
beigetragen) 
sich beklagen über (Akk)    sťažovať sa na ... 
etw. berechnen     vypočítať 
jdn. berechtigen zu (Dat)    oprávniť 
etw. bestimmen     určovať, určiť, utvárať (život, krajinu) 
etw./jdn. betreuen     starať sa o ... 
jdn. bremsen      brzdiť 
etw. durchführen     realizovať 
eingreifen (griff ein, eingegriffen)   zasahovať 
sich einsetzen fur (Akk)    zasadzovať sa za 
jdm. etw. empfehlen (empfahl, empfohlen)  odporúčať 
etw. enthalten (enthielt, enthalten)   obsahovať 
jdn. entlasten      odbremeniť, pomôcť   
etw. entwerten     znehodnotiť 
sich entwickeln     vyvíjať sa  
sich erfüllen      splniť sa 
etw. ermöglichen     umožniť 
etw. erwirtschaften     dorobiť (dopestovať plodinu), nahospodáriť 
sich fortbewegen     pohybovať sa 
heulen       nariekať, revať, rumádzgať 
sich irren      mýliť sa 
landen       pristáť 
leuchten      žiariť, svietiť 
etw. liefern      dodávať, doručiť, poskytovať 
nachdenken über (Akk)    rozmýšlľať o ... 
(dachte nach, nachgedacht) 
etw. rückgangig machen    zrušiť, odvolať 
schweben      vznášať sa 
umdenken (dachte um, umgedacht)   zmeniť spôsob myslenia 
etw. umsetzen     realizovať , presadiť (v praxi) 
etw. verhindern     zabrániť 
etw. verlegen      preložiť (niečo z miesta na miesto) 
sich etw. vorstellen     predstaviť si 
verzichten auf (Akk)     zriecť sa 
etw. wegwerfen      odhodiť 
(warf weg, weggeworfen) 
sich zurechtfinden     orientovať sa, vyznať sa 
(fand zurecht, zurechtgefunden) 
zurechtkommen      poradiť si, zvládnuť 
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(kam zurecht, ist zurechtgekommen)   
 
Nomen      Podstatné mená 
 
die Armbanduhr, -en     náramkové hodinky 
die Armut      chudoba 
das Atomkraftwerk, -e    atómová elektráreň 
die Ausflucht, Ausflüchte    výhovorka 
die Auswirkung, -en      dopad, pôsobenie 
die Bankfiliale, -n     pobočka banky 
der Beamte, -n     úradník 
die Bereitschaft     pripravenosť 
die Besitzerin, -nen     majiteľka 
das Display, -s     displej, obrazovka 
die Erfindung, -en     vynález 
die Exkursion, -en     exkurzia 
die Fehleinschätzung, -en    chybný odhad 
die Forderung, -en     požiadavka 
das Futtermittel, -     krmivo 
der Gehsteig, -e     chodník 
das Gerät, -e      prístroj 
der Geschirrspüler, -     umývačka riadu 
Gesichtszüge (Pl)     črty tváre 
der Heuchler, -     pokrytec 
der Industriezweig, -e     priemyselné odvetvie 
das Konzept, -e     koncept 
das Laufband, -bänder    pohyblivý pás pre chodcov vo veľkých halách 
die Laufbahn, -en     kariéra 
der Luftwiderstand     odpor vzduchu 
das Massenprodukt, -e    sériový výrobok 
die Menschheit     ľudstvo 
die Mikrowelle, -n     mikrovlnná rúra, mikrovlnka 
die Motivation, -en     motivácia 
das Ökosystem, -e     ekosystém 
der Praktikumsplatz, -plätze    miesto praxe 
der Rassismus     rasizmus 
die Röhre, -n      rúra 
der Rohstoff, -e     surovina 
der Scanner, -      skener 
der Schminkkoffer, -     kufrík so šminkami 
der Schritt, -e      krok 
die Segeljacht, -en     jachta 
der Sexismus      sexizmus 
der Spritpreis, -e     cena benzínu 
die Teilnahme      účasť 
die Trägheit      letargia, otupenosť, nedvižnosť 
das Überangebot     nadmerná ponuka, ponuka prevyšujúca dopyt 
der Überblick      prehľad 
die Umweltbelastung     devastácia životného prostredia 
das Umweltseminar, -e    seminár o životnom prostredí 
das Unternehmen, -     podnik 
das Vakuum      vákuum, vzduchoprázdno 
der Vegetarier, -     vegetarián/ka 
die Verbreitung     rozšírenie 
die Vorkenntnis, -se     predchádzajúce poznatky 
der Wandel      zmena 
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der Warenbriefkasten, -kästen   „schránka tovaru“ 
der Wissenschaftler, -    vedec 
die Wegwerfkleidung     jednorazové šatstvo 
die Weide, -n      pasienok, pastvina 
die Zielgruppe, -n     cieľová skupina 
der Zivildienst      náhradná vojenská služba, civilka  
mmmm       (v štátoch, kde je povinná vojenská služba si  zvyčaj- 
mmmm       ne mladí muži môžu vybrať medzi službou v armáde 
mmmm       a tzv. náhradnou vojenskou službou (civilkou) napr. 
mmmm      v nemocniciach alebo iných verejnoprospešných 
mmmm       inštitúciách. Poslední civilkári (Zivies) končia v SRN 
mmmm      kvôli zmene zákona 31.12. 2011 v Rakúsku a Švaj- 
mmmm      čiarsku možnosť náhradnej vojenskej služby naďalej 
mmmm      trvá) 
die Zukunftsvision, -en    vízia budúcnosti 
die Zusatzqualifikation, -en    ďalšia kvalifikácia 
der Zusatzstoff, -e     prídavné látky (v potravinách farbivá a arómy) 
 
Adjektive und Adverbien     Prídavné mená a príslovky 
* wird nur als Adverb gebraucht   * používa sa len ako príslovka 
    
abwegig      scestný, mylný, nesprávny 
angemessen 
anständig      slušný, poriadny 
berühmt      známy, slávny, vychýrený 
bisher*       doteraz, zatiaľ 
derzeit*      teraz, momentálne 
digital       digitálny 
einfallsreich      nápaditý, vynaliezavý, originálny 
eingebaut      vstavaný 
friedlich      pokojný 
geistig       duševný, psychický 
geregelt      usporiadaný 
gerührt       dojatý 
heimisch      domáci 
knielang      po kolená 
konventionell      bežný, konvenčný 
kreativ       kreatívny 
künstlich      umelý 
naturwissenschaftlich     prírodovedný 
nebenan*      vedľa (v susedstve) 
neuartig      novodobý, moderný 
neugierig      zvedavý 
notwendig      nutný, potrebný 
optimistisch      optimistický 
pessimistisch      pesimistický 
rasant       razantne, rýchlo, prudko 
selbstständig      samostatný 
sensationell      senzačný 
solarbetrieben      na solárny pohon 
teilweise*      čiastočne, sčasti 
unzählig      nespočetný 
vollautomatisch     plnoautomatický 
zunächst*      spočiatku, najskôr, najprv 
zusätzlich      prídavný, dodatočný, navyše 
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Ausdrücke      Ustálené slovné spojenia 
 
etwas als unnütz abtun    odbaviť (mávnutím ruky) ako zbytočné, nezmyselné 
mmm       nepotrebné    
es zählt sich aus     vypláca sa 
was die Zukunft betrifft    čo sa týka budúcnosti 
es bleibt alles beim Alten    všetko ostane postarom 
es bringt nichts     je to zbytočné 
das ist nicht mein Ding    to nie je moja šálka kávy 
eine Entscheidung fallen    rozhodnúť o ... 
Farbe bekennen     priznať farbu 
ein konventionelles Leben führen   viesť bežný život 
zum Ziel führen     viesť k cieľu 
von Grund auf      od základu 
eine Familie gründen     založiť si rodinu 
einen Kloß im Hals haben    mať zovreté hrdlo, mať hrču/ guču v hrdle 
in technischer Hinsicht    v technickom smere 
große Erwartungen knüpfen an (Akk)  spájať veľké očakávania s ... 
es ist die Rede von (Dat)    je reč o ... 
sich selbst überlassen sein    ponechaný sám na seba 
Kinder in die Welt setzen    priviesť deti na svet 
es hat sich wenig getan    urobilo sa málo 
etwas zur Verfügung stellen    dať niečo k dispozícii 
im Vergleich zu (Dat)     v porovnaní s ... 
jdn. für dumm verkaufen    robiť si (z niekoho) blázna 
sich (nicht) verrückt machen    nechať sa iritovať    
seit geraumer Zeit     dlhší čas 
die Dinge auf sich zukommen lassen  nechať veci plynúť 
in diesem Zusammenhang    v tejto súvislosti 
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